
APP-APPLI

Télécharger dans l'App Store
Descárgalo en el App Store
Baixar na App Store

DISPONIBLE SUR Google Play
DISPONIBLE EN Google Play
DISPONÍVEL NO Google Play

Apple, the Apple logo, iPhone, iPad, and iPod touch are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries. App Store is a service mark of Apple Inc. 
Android, Google Play and the Google Play logo are trademarks of Google LLC.

DOWNLOAD, SCAN & BATTLE!  
ASK A PARENT FIRST. 
App available through 6/30/2020. 
Download required for app play. BEYBLADE BURST™ app 
works with select AndroidTM and iPhone®, iPad®, iPod 
touch® devices (iOS 8 or later required). Updates affect 
compatibility. Check beybladeburst.com for details. Ask 
a parent first. Not available in all languages/countries. 
In app purchases may be available. NOTE: Hasbro is only 
responsible for Hasbro-generated content. Please refer to 
third party terms and conditions for further information.

 
 
¡DESCARGA, ESCANEA Y COMBATE! 
PREGUNTA A TUS PADRES PRIMERO.  
App disponible hasta el 30/06/2020. 
Requiere descarga para jugar en la app. La app BEYBLADE 
BURST es compatible con iPhone, iPad, iPod touch 
(requiere iOS 8 o superior) y aparatos Android selectos. 
Las actualizaciones afectan la compatibilidad. Visita 
beyblade.hasbro.com para más detalles. Pregunta a tus 
padres primero. No disponible en todos los idiomas o 
países. Posibilidad de compras integradas en la app. NOTA: 
Hasbro sólo se hace responsable del contenido producido 
por Hasbro. Para mayor información, consulta los términos 
y condiciones de terceros.

TÉLÉCHARGE, SCANNE ET COMBATS!  
DEMANDER D’ABORD À UN PARENT.  
Appli disponible jusqu’au 30 juin 2020. 
Téléchargement requis pour jouer avec l’appli. Appli 
BEYBLADE BURST compatible avec certains appareils 
iPhone, iPad, iPod touch (iOS 8 ou plus récent) et Android. 
Les mises à jour changent la compatibilité. Pour en savoir 
plus, consulter beybladeburst.com. Demander d’abord à 
un parent. Non disponible dans toutes les langues ou dans 
tous les pays. Des achats intégrés pourraient être offerts. 
NOTE: Hasbro n’est responsable que du contenu qu’elle 
produit. Consulter les modalités des tierces parties pour de 
plus amples renseignements. 
 
BAIXAR, ESCANEAR E BATALHAR!  
PEDIR AOS PAIS ANTES. 
App disponível até 30/06/2020. 
Para brincar com o app é necessário baixá-lo. O app 
BEYBLADE BURST é compatível com alguns dispositivos 
Android e alguns modelos de iPhone, iPad e iPod touch 
(requer iOS 8 ou mais recente). Atualizações afetam a 
compatibilidade. Consultar beyblade.hasbro.com para mais 
detalhes. Pedir aos pais antes. Não disponível em todas as 
línguas ou países. Eventuais disponibilidades de compras 
no app. NOTA: A Hasbro só é responsável pelo conteúdo 
produzido pela Hasbro. Consultar os termos e condições 
dos parceiros para maiores informações.

AGE
EDAD
IDADE
8+

ASSEMBLY • ASSEMBLER • ARMADO • MONTAR   WARNING:
Only use BEYBLADE BURST™ tops with a BEYBLADE BURST Beystadium™. DO NOT LEAN 
OVER STADIUM when tops are in play. Do not use stadium on tables or other elevated 
surfaces. Tops may bounce up and hit eye and face.

   MISE EN GARDE:
N’utiliser les toupies BEYBLADE BURST que dans une arène Beystadium™ BEYBLADE BURST. 
NE PAS SE PENCHER AU-DESSUS DE L’ARÈNE quand les toupies sont en mouvement. Ne pas 
utiliser l’arène sur des tables ou d’autres surfaces surélevées. Les toupies peuvent rebondir 
et frapper les yeux ou le visage.

   ADVERTENCIA:
Usa los tops BEYBLADE BURST únicamente con una arena Beystadium™ BEYBLADE BURST. NO 
INCLINARSE SOBRE LA ARENA cuando los tops están en movimiento. No usar la arena sobre 
mesas u otras superficies elevadas. Los tops pueden rebotar y golpear los ojos y la cara.

   ATENÇÃO:
Utilize os piões BEYBLADE BURST apenas na arena Beystadium™ BEYBLADE BURST. NÃO SE 
INCLINE SOBRE A ARENA enquanto os piões estiverem girando. Não use a arena sobre mesas 
ou superfícies elevadas. Os piões podem ricochetear e atingi-lo nos olhos ou na face.

Pull up
Tire
Jala
Puxe

Attack mode • Mode attaque
Modo ataque • Modo ataque

Defense mode • Mode défense
Modo defensa • Modo defesa

Stamina mode • Mode résistance
Modo resistencia • Modo resistência

3 TIP MODES • POINTE À 3 MODES
3 MODOS DE PUNTA • PONTA COM 3 MODOS
To switch between modes • Changer de mode
Para cambiar de modo • Para alternar entre os modos

Rotate
Tourne
Rota
Gire

Push down
Appuie
Empuja
Pressione

TM*

JINNIUS J3
SWITCHSTRIKETM* FEATURE ACTIVATION
SWITCHSTRIKE ACTIVATION DE L’ATOUT
SWITCHSTRIKE ACTIVACIÓN DE CARACTERÍSTICAS
SWITCHSTRIKE ATIVAÇÃO DO EFEITO SWITCHSTRIKE

ENERGY LAYER™*
COUCHE D’ÉNERGIE
CAPA DE ENERGÍA
CAMADA DE ENERGIA

PERFORMANCE TIP™*
POINTE DE PERFORMANCE
PUNTA DE RENDIMIENTO
PONTA DE DESEMPENHO

FORGE DISC™*
DISQUE FORGÉ
DISCO DE FORJA

NOTE: Lock FORGE DISC™* 
firmly into ENERGY LAYER™*. 
Stoppers should reach the 
ends of the slots.

NOTE: Verrouille bien 
le DISQUE FORGÉ dans la 
COUCHE D’ÉNERGIE. Les 
crans d’arrêt doivent se 
trouver à l’extrémité des 
fentes.

NOTA: Traba firmemente 
el DISCO DE FORJA en la 
CAPA DE ENERGÍA. Las 
lengüetas deben llegar 
hasta el extremo de las 
ranuras.

NOTA: Trave o DISCO 
DE FORJA firmemente na 
CAMADA DE ENERGIA. As 
travas devem ir até o fim 
das fendas.
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SWITCHSTRIKE™* 

3-2-1 LET IT RIP ™*!

TO LAUNCH • LANCER • PARA LANZAR • COMO LANÇAR

2
PONTOS

2 
PUNTOS

2
POINTS        

2
POINTS

BEYBLADE BURST™ tops should only compete with other BEYBLADE BURST™ tops. • Les toupies BEYBLADE BURST ne devraient affronter que d’autres toupies BEYBLADE BURST.
Los tops BEYBLADE BURST solo deben competir con otros tops BEYBLADE BURST. • Os piões BEYBLADE BURST devem apenas competir com piões BEYBLADE BURST.

Website available for a 
limited time only; not 
available in all languages.  

Site web accessible pour 
une durée limitée; non 
disponible dans toutes les 
langues.  

Sitio web disponible por 
un tiempo limitado. No 
disponible en todos los 
idiomas.  

Website disponível por 
tempo limitado. Não 
disponível em todas as 
línguas.

Right/Left-Spin Launcher • Propulseur à rotation 
droite/gauche • Lanzador de rotación derecha/
izquierda • Lançador de giro à direita e à esquerda

Load for right-spin tops•Pose des toupies à rotation droite
Prepara el top de rotación derecha•Encaixe no pião de giro à direita

Insert into right or left slot depending on BEYBLADE BURST™ 
top spin direction.
Glisse dans la fente droite ou gauche selon le sens de rotation 
de la toupie BEYBLADE BURST.
Introduce en la ranura correspondiente dependiendo de la 
dirección de rotación del top BEYBLADE BURST.
Insira na fenda correspondente à direção de giro do pião 
BEYBLADE BURST.

Load for left-spin tops•Pose des toupies à rotation gauche
Prepara el top de rotación izquierda•Encaixe no pião de giro à esquerda

Each player loads their BEYBLADE BURST™ tops onto their 
BEYBLADE BURST™ launchers and pulls the ripcord over the 
BEYBLADE BURST Beystadium™ at the same time.  The first 
player to get to 3 points wins!

Les joueurs placent leur toupie BEYBLADE BURST dans leur 
propulseur BEYBLADE BURST, puis se placent au-dessus de 
l’arène Beystadium™ BEYBLADE BURST pour tirer en même 
temps leur tige dentelée. Le premier joueur à récolter 
3 points gagne!

Los jugadores introducen sus tops BEYBLADE BURST en sus 
lanzadores BEYBLADE BURST y jalan la tira dentada sobre 
la arena BEYBLADE BURST Beystadium™ a la misma vez. 
¡El primer jugador en obtener 3 puntos gana!

Os jogadores encaixam seus piões BEYBLADE BURST nos 
lançadores BEYBLADE BURST e puxam a haste dentada 
sobre a arena Beystadium™ BEYBLADE BURST ao mesmo 
tempo. O primeiro a conseguir 3 pontos vence!

HOW TO WIN 
GAGNER
CÓMO GANAR 
O VENCEDOR

RING OUT FINISH 
If you knock your opponent’s BEYBLADE BURST™ top out 
of the ring or into one of the pockets.

SORTIE D’ARÈNE 
Éjecter de l’arène la toupie BEYBLADE BURST de 
l’adversaire ou la faire tomber dans une des fosses.

FINAL POR SALIDA 
Saca el top BEYBLADE BURST de tu oponente fuera del 
ring o hazlo caer en una de las fosas.

TIRANDO DA ARENA 
Se você tirar o pião BEYBLADE BURST do seu adversário 
da arena ou lançá-lo em um dos bolsos.

1
POINT

1
POINT

1
PUNTO

1
PONTO

SURVIVOR FINISH 
If your opponent’s BEYBLADE BURST™ top stops 
spinning before yours.

DERNIER SURVIVANT 
Détenir la toupie BEYBLADE BURST qui s’arrête 
de tourner en dernier. 

FINAL POR SUPERVIVENCIA 
Si el top BEYBLADE BURST de tu oponente deja 
de girar antes que el tuyo.

SOBREVIVENTE 
Se o pião BEYBLADE BURST do seu adversário 
parar de girar antes do seu. 

1
POINT

1
POINT

1
PUNTO

1
PONTO

BURST FINISH 
If your opponent’s BEYBLADE BURST™ top bursts in battle, it is a  
BURST FINISH! (Burst rates vary.)

K.O. ÉCLATANT 
Faire éclater en morceaux la toupie BEYBLADE BURST de l’adversaire 
durant le combat représente un K.O. ÉCLATANT. 
(Les taux d’éclatement varient.)

FINAL EXPLOSIVO 
Si el top BEYBLADE BURST de tu oponente se desarma en la batalla,  
¡será un FINAL EXPLOSIVO! (La frecuencia de separación varía.)

VITÓRIA POR ECLOSÃO 
Se o pião BEYBLADE BURST do seu adversário desmontar em batalha, 
é uma VITÓRIA POR ECLOSÃO! (A frequência de desmontagens varia.)


